
 

GEMEINDE LAAS 
 

COMUNE DI LASA 
Autonome Provinz Bozen-Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige 

 
 

Beschlussniederschrift des 
GEMEINDEAUSSCHUSSES 

Verbale di deliberazione della 
GIUNTA COMUNALE 

 

Nr./n. SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHR - ORE 

298 03.09.2025 08:00 
 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, im 
üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen. 

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente 
Codice degli Enti locali della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, vennero convocati per oggi i componenti di 
questa Giunta comunale, nella solita sala delle riunioni. 

 

  

Anwesend - 

presente 

Abwesend - 

assente 

Nimmt mittels 
Fernzugang teil 

 - Prende parte in 
modalità remota 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca X   

Johann Franz Thurner Vize-Bürgermeister Vice-Sindaco X   

Ulrike Mayr Telser Gemeindereferentin Assessore X   

Brigitte Schönthaler Gemeindereferentin Assessore X   

Dietmar Spechtenhauser Gemeindereferent Assessore X   

Manfred Stark Gemeindereferent Assessore X   
 

Ihren Beistand leistet die beauftragte Sekretär  Assiste la Segretario incaricato 

Dr. Christian Messmer 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 

Verena Tröger 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz.  nella qualità di Sindaca assume la presidenza.  

Der Ausschuss behandelt folgenden La Giunta passa alla trattazione del seguente 

 

Gegenstand: Oggetto: 

Personal: Öffentlicher Wettbewerb nach Titeln und 
Prüfungen zur befristeten Besetzung einer Stelle als 
Verwaltungassistent/in (Berufsbild Nr. 43) in der VI. 
Funktionsebene (Vollzeit): Zulassung der 
Kandidaten 

Personale: Concorso pubblico per titoli ed esami 
per la copertura a tempo determinato di un posto 
da assistente amministrativo/a (Profilo 
professionale n. 43) nel VI° livello funzionale 
(tempo pieno):  ammissione dei candidati 

 



 

 
Gemeindeausschussbeschluss Nr. 298 vom 03.09.2025 Delibera della Giunta comunale n. 298 del 03.09.2025 

 

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 264 
vom 06.08.2025, rechtskräftig, wurde ein öffentli-
cher Wettbewerb nach Titeln und Prüfungen für 
die Besetzung von einer befristeten Stelle als Ver-
waltungsassistent/in auch mit Aufgaben der An-
wendung von EDV-Programmen (Vollzeit) ausge-
schrieben. 

Con deliberazione della Giunta comunale n. 264 
del 06/08/2025, esecutiva, é stato bandito un con-
corso pubblico per titoli ed esami per la copertura 
di un posto determinato di assistente amministrati-
vo/a anche con funzioni di utilizzo di programmi 
c.e. (profilo professionale n. 43) 

Die Personaldienstordnung der Gemeinde Laas, 
genehmigt mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 44 vom 
30.11.2015 und Abänderung mit Gemeinderatsbe-
schluss Nr. 44 vom 30/11/2018 legt in Art. 12 fest, 
dass der Gemeindeausschuss über die Zulassung 
bzw. den Ausschluss der Kandidaten entscheidet.  

L’ordinamento del personale del Comune di Lasa, 
approvato con delibera del Consiglio Comunale n. 
44 del 30/11/2015 e modificato con deliberazione 
del Consiglio comunale n. 44 del 30/11/2025, stabi-
lisce nell’art. 12 che la Giunta comunale dispone 
l’ammissione e l’esclusione degli aspiranti al concorso. 

Der Termin für die Einreichung der Gesuche ist am 
02.09.2025 um 12:00 Uhr abgelaufen. Es ist ein 
Ansuchen eingelangt.  

Il termine per la presentazione delle domande è 
scaduto in data 02.09.2025 alle ore 12.00. È perve-
nuta una domanda. 

Die eingereichte Bewerbung wurde geprüft und es 
wurde feststellt, dass der/die Bewerber/in im Be-
sitze der vorgeschriebenen Voraussetzungen ist 
und zum Wettbewerbsverfahren zugelassen wer-
den kann. 

La domanda presentata è stata esaminata e venne 
preso atto che il/la candidato/a é in possesso dei 
requisiti richiesti e possono essere ammessi al pro-
cedimento del concorso. 

Folgende Normen und Verodnungen sind zu be-
rücksichtigen: 

Sono da rispettare le seguenti norme e regolamen-
ti: 

• Stellenplan der Gemeinde • Pianta organica del Comune 

• Personaldienstordnung der Gemeinde 
Laas, genehmigt mit Gemeinderatsbe-
schluss Nr. 66 vom 30.11.2015 und abge-
ändert mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 44 
vom 30.11.2018 

• Ordinamento del personale del Comune di 
Lasa, approvato con delibera del Consglio 
comunale n. 66 del 30/11/2015 e modifi-
cato con deliberatione del Consiglio Co-
munale nr. 44 del 30.11.2018 

• Bereichsübergreifender Kollektivvertrag 
vom 12.02.2008 und Teilverträge für die 
Erneuerung des bereichsübergreifenden 
Kollektivvertrages  

• Contratto collettivo intercompartimentale 
del 12/02/2008 e i Contratti stralci per il 
rinnovo del contratto collettivo 

• Bereichsabkommen für die Bediensteten 
der Gemeinden, Bezirksgemeinschaften 
und Ö.B.P.B. 

• Accordo di comparto per i dipendenti dei 
Comuni, dell e Comunità coprensoriali e 
delle A.P.S.P. 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehen-
de, zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 
187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti 
pareri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 

0W7VQhZe6NxRF8gASt9Hhj6T2+TUmMjyLPm62IUCW5M= 0W7VQhZe6NxRF8gASt9Hhj6T2+TUmMjyLPm62IUCW5M= 



 

buchhalterisches Gutachten- elektronischer Finger-
abdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

Nicht notwendig Non necessario 

Es wurde Einsicht genommen in folgende Pla-
nungsinstrumente: 

Sono stati visti i seguenti strumenti di programma-
zione: 

• Haushaltsvoranschlag 2025-2027 der 
Gemeinde Laas, genehmigt mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 42 vom 30.12.2024. 

• il bilancio di previsione 2025-2027 del 
Comune di Lasa, approvato con deliberazione 
del Consiglio comunale n. 42 del 30/12/2024. 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der gelten-
den, gesetzlichen Bestimmungen des Kodexes der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, fasst der GEMEINDEAUSSCHUSS 
einstimmig und in gesetzlicher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza delle vigenti dispo-
sizioni di legge del Codice degli Enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvate 
con la L.R. del 03/05/2018, n. 2, la GIUNTA 
COMUNALE ad unanimitá di voti espressi in forma 
di legge 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. Folgende/r Bewerber/in wird aus den in den 
Prämissen genannten Gründen zum öffentli-
chen Wettbewerb nach Titeln und Prüfungen 
zur Besetzung einer befristeten Stelle als Ver-
waltungsassistent/in auch mit Aufgaben der 
Anwendung von EDV-Programmen (Vollzeit) zu-
gelassen: 

1. Il/la seguente aspirante é ammesso/a per i mo-
tivi di cui in premessa, al concorso pubblico per 
titoli ed esami per la copertura a tempo deter-
minato di un posto di assistente amministrati-
vo/a anche con funzioni di utilizzo di programmi 
c.e. (profilo professionale n. 43): 

Name – nome: Prot.Nr. – Datum Gesuch – n. prot. – data domanda 

 Kainz Tobias  17562 vom/del 01/09/2025 

2. Die gegenständliche Maßnahme bringt keine 
buchhalterische Anlastung mit sich. 

2. Il presente provvedimento non comporta alcuna 
spesa contabile. 

3. Um die Verwaltungswege zu beschleunigen, 
wird diese Beschlussmaßnahme, mit demselben 
Abstimmungsergebnis, im Sinne des Art. 183, 
Absatz 04, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, 
i.g.F., für unverzüglich vollziehbar erklärt. 

3. La presente deliberazione, con lo stesso esito di 
votazione, viene dichiarata immediatamente 
esecutiva ai sensi dell'art. 183, comma 04, della 
L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore per velocizzare 
i processi amministrativi. 

4. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Ge-
meinderates übermittelt. 

4. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03.05.2018, n. 02, ai capigruppo consiliari. 

 

RECHTSMITTELBELEHRUNG: AUTORITÁ E TERMINE PER RICORRERE: 

Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 183, 
Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F.) 
kann gegen diesen Beschluss während des Zeit-
raums seiner Veröffentlichung Einwand beim Ge-
meindeausschuss erhoben und innerhalb von 60 
Tagen ab der Vollstreckbarkeit beim Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof Bozen Rekurs eingebracht 
werden. Ab Vollstreckbarkeit desselben kann wei-
terhin beim Arbeitsgericht Rekurs eingelegt werden. 

Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, comma 
05, della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore) entro il 
periodo di pubblicazione può essere presentata 
opposizione alla Giunta comunale avverso la pre-
sente deliberazione ed entro 60 giorni dall'esecuti-
vità della presente può essere presentato ricorso al 
Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano. A 
far data dall’esecutività della stessa può essere 
altresì presentato ricorso al Tribunale del Lavoro. 

 



 

 

 

gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto 
  

Die Bürgermeisterin Der beauftragte Sekretär 
La Sindaca: Il Segretario incaricato: 

   

 Verena Tröger  Dr. Christian Messmer 
  

 

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale 
 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 03.09.2025  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des R.G. 
vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich voll-
ziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (die-
ci) giorni consecutivi e é immediatamente esecut-
iva ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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